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Abstract. In this paper, we consider the distribution of the clitic %2/ %¢ in the
Maloe Karachkino (Poshkart) dialect of Chuvash. The study builds on data collected
during the field trips to Maloe Karachkino village in 2017-2019. We identified a wide
range of functions with this marker. In this paper, we separately consider the usage
of 2 in non-verbal and verbal predications. In non-verbal predications, the clitic f2
performs the function of a copula of the past tense. It can attach to non-verbal predi-
cates or to the verb pol- ‘be’, with its usage in both contexts only limited to direct evi-
dentiality contexts. This marker can also attach to both the predicate and the focused
phrase. Our analysis of the distribution of the clitic in verbal predications shows that
in Maloe Karachkino Chuvash, when attached to verb forms the marker %2, can be
used in a wide range of contexts that are usually associated with a marker of retro-
spective shift in the languages of the world. We identified the following functions:
the pluperfect marker, the discontinuous imperfect marker, the marker used in the
protasis and apodosis of irrealis and counterfactual condition clauses, the optative
marker, and the permissive question marker. We established that the clitic can stand
after the predicate or occupy the Wackernagel’s position (i.e. be attached to the first
phrase in the clause). When attached to a non-predicative component, %2 can express
contrastive focus (in direct evidentiality contexts) or optative meanings. Our findings
also show that there can be more than one #%2 in one sentence.

Keywords: Chuvash, non-verbal predication, contrastive focus, pluperfect, irre-
alis, counteractive conditional, permissive question.
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1. BBenenue

B HacTosmelt paboTe paccMaTpuBaloTCs GYHKINUU KITUTHKH 62 / tcé!
B MaJIOKapauKHMHCKOM TroBope (aanee MK) uyBamickoro si3eika. B sute-
parype oTMedaeTcs HecKonbko (DyHKIM gaHHOTO mokasarens. Co Bpe-
MeH rpammaruku AmmMapuna [Ammapuln 1898] B nureparype [JleBut-
ckas 1976; [1apnos 1957] B pa3HbIX TepMUHAX BBIIETSIOTCS CIETYIOIIHE
(YHKITOHAJILHEIE 30HBI, OXBAaTHIBAEMBIC STHM TTOKa3aTelieM *;

— KOITyJia MPOLIEAIIEr0 BPEMEHH IPH HETJIarojdbHOMN MPEANKAIIUH;

— JaBHOmpolueaee kareropuueckoe [Ilasmos 1957: 197];

— NPMO3aCBHAETEIHCTBOBAHHOE JJABHOIPOIIIE/IIIEE;

— OINTATHB;

— MOKa3arelib, UCIIONb3yeMbIll B IPOTA3KCE U all0JJ03UCE YCIOBHBIX
KOHCTPYKIINH;

— cMmsIr4aronias IpUUMIIEPATUBHAS YaCTHIIA.

B MK nuctpuOyuust 4acTULBI 62 9YaCTUYHO OTJIMYAETCS OT OMHUCAH-
HOIA BbIlIe. Bo-mepBhIX, YacTHIIa HE BHICTYIIAET B KaueCTBE MpUUMIIEepa-
TUBHOM (cp. mpumepsl (1) u (2)).
JIUTEpaTypHBINA 4yBallICKUN

(1)  Xwma-na  xai-ap=uué’.
ropoa-oOBJ eXaTL-IMP.zPL=COP7PST
‘TToesxaliTe-ka B ropos’.

(2) *xola-ja  kaj-or=tca
ropon-OBJ  eXaTb-IMP.2PL=COP_PST

Oxwup.: ‘TloexaiiTe-ka B TOpos’.

I'B JIMTEPATYPHOM A3BIKE 3TOT ITOKA3aTeJIb BCETAa COACPIKUT Hepe}lHepﬂﬂHHﬁ riac-
HLIfI, TOTAa KaK B UCCIECAYEMOM IrOBOPE MOAYUHACTCSA CUHTAapMOHU3MY.

2 JlaHHBIE B CTaThe O JIMTEPATYPHOM UyBaILICKOM OCHOBaHbBI HA ONMCAHUSX B JINTEpa-
Type [Atmvapun 1898; ITassos 1957; Jleurckas 1976; Savelyev 2020], a Takoke orpoce HO-
cureneil. Eciu npu npumepe He yka3aHo 00paTHOE, OH IOJTyYeH aBTOpaMH OT HOCUTEJICH.

3 B HacTosel ctaTbe IpuMepbl U3 JIMTEPATyPHOTO YyBaIlICKOTO 3allUChIBAIOTCA
KUPWUTHIIEH B TPaJULIMOHHOH opdorpadum.
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Bo-Bropsix, kak OyneT nokas3aHo B cratbe, B MK y KIIMTHKH %2 ObUIH
3a(KCUPOBaHBI HE OMTUCAHHBIE B TUTEPATypPE 3HAYCHUS IEPMUCCHBHOTO
BOTIPOCa M KOHTPACTUBHOTO (hOKyca.

Pabota cTpykTypupoBaHa ciienyromum oopazoM. B Pazdere 2 mbl pac-
CMOTPHUM TIOKa3aTeNb fc2 TPHU HEeTIaroibHON mpeaukanuu. Pazder 3 mo-
cBsIeH QYHKIUAM KIUTHKY MPY TIarodsHOM npenukanun. B Pazoene 4
MBI PACCMOTPUM YHOTpeOJICHHE f62 B Ka4eCTBE MapKepa KOHTPACTHBHOTO
¢okyca. B Pasoene 5 paccMOTpeHBI MO3ULUHU KOMYNbl. Pazden 6 3aBep-
maet padoTy M KPaTKO CYMMHPYET OCHOBHBIE BHIBOIBI.

2. HernaroJsibHasi npeauKanus

Kak ormeuaet H. 1. Ammapun [AmmMapus 1898: 338], B uyBamickom
SI3BIKE €CTh «0COOBI MIaroi-cyIecTBUTENbHbIN (Verbum Substantivum)»
f2, KOTOPHIH yIIOTPeOIsIeTCst TOIBKO B 3aCTHIBIIEH (opme 3 1. e11. 1. Tpo-
LIeJIIero BpeMeH! ¢ pedepeHIeld KO BCeM JIMIAaM U YuciiaM, Cp. IpH-
Mepsbl (3a—e).

3) a. jep xitresteé
i KpacCUBBIH=COP_PST
‘51 ObLIa KpacuBOW .
0. es  xitre=tcé
Tl  KpPAacHUBBIH=COP_PST
“ThI OblIIa KPACUBOW .
B. val Xxitre=tcé
OH  KpacHuBBIH=COP_ PST
‘OHa ObL1a KpacuBOM .
I. per Xitre=tcé
Mbl  KpacUBBIH=COP_PST
‘MpI OBIITM KPACHUBBIMH .
. ser Xxitre=tcé
BBl  KPacHBBII=COP_ PST

‘BbI ObLTH KPaCUBBIMHA .
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€. vozam Xxitre=tcé
OHU KpacCUBBIH=COP_PST

‘OHHM OBUTH KPaCHUBBIMU .

Cornacho [Jleutckas 1976: 59], knutuka tea (*eli > *ilo > tea)
BOCXOIUT K (popMe 3 JI. IPOUICIIEr0 KaTeropuuecKoro BpeMEHH JIPEB-
HETIOPKCKOTO rarojia *i- < *e- < *er- co 3HaueHUEM ‘OBbITH’, KOTOPBII
HE MPEJICTABJICH B COBPEMEHHOM YYyBAIIICKOM B Ka9ECTBE KOPHEBOM MOP-
(embr*

[Tokaszarenb fco MapKUPyeT HETIArOJNbHBIA MPEAUKAT, KOHKYPUPYS
¢ (hopMam¥u TIPOIIEAIIETO BpEMEHH KOIYIBI pol ‘OBITH’, cM. TipuMep (4).

(4) a. pefo toxtor=tco
Iletss Bpau=CcoOP_PST

0. peta toxtor pol-za
Ilers Bpau OBITB-CV_SIM

‘IleTst 6B BpauoMm’.

Cremyer OTMETHUTD, YTO B IYBAIICKOM JIJIs BEIPAKCHUS TIPOIICAIETO
BPEMEHH HUCIIONB3YIOTCS pasnuyuHble popMbl. B nanHOM pasnene Oyner
paccMOoTpeHa TOJIbKO OfiHa (hopMa — Jieelpu4acTue OAHOBPEMEHHOCTH
Ha -sa/-za/-se/-ze, xoTopoe B MK MoxeT ynotpednarscst GHHUTHO (Kak
Y B IPYTHX CEBEPO-3aIlaTHBIX TOBOPAX YyBAIICKOTO s13b1Ka, [ Ceprees 1963])°.

B cnydae mpucoennHeHNs 2 K HETIarolbHOMY NpenuKary o0s3a-
TEJIFHO YCJIOBHUE MPSMON 3aCBUICTEIbCTBOBAHHOCTH, IIOHUMAEMOU B CO-
otBercTBuM ¢ [[Imynrsn 2001, 2004], cp. mpumep (5):

(5) jido oram-ra=tea
cobaka  ynIHIA-LOC=COP_PST

i. ‘Cobaka Obuta Ha ynume’. {4 3to cam Buzen. }
ii. *‘Cobaka Obla Ha ynuie’. {5 cam 3Toro He BHICI. }

4 JI. C. JIeBuTCKast BO3BOAMT K Iiaroiy *i- < *e- < *er- B oTpuuareiabHoit popme
NPUYACTUS HA -¥ TAKXKE [MOKA3aTe)Ib MMEHHOTO oTpHuLianus mar [JleBurckas 1976: 59].

5 B auTepaTypHOM UyBaIICKOM J€ENpPHUIACTHE Ha -S¢ HE MOXKET HCIIOIb30BAThCS
B Ka4€CTBE BEPIINHBI HE3aBUCHMOH MpPEIUKAIHH.
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CToUT OTMETUTH, YTO JeenpUuyacTue Ha -sa He TpeOyeT mpsMoi 3a-
CBUJIETEIHCTBOBAHHOCTH, Cp. ipuMep (6):
(6) jido oram-ra  pol-za
cobaka yaHIa-LOC OBITb-CV_SIM

i. ‘Cobaka Obu1a Ha yaune’. {5 cam 310 BHIEN. }
ii. ‘Cobaka Obu1a Ha yauue’. {5 cam 3TOro He BUAEI. }

B Tabnuye I moxaszaHsl yCIOBHS yIOTPEOICHUS KIUTHKHY 2 IIPU He-
[1arojabHOM NMpEeIUKaIUY.

Tabmuua 1. HermaronbHast nmpeukanus

Table 1. Non-verbal predication

npamMas KOCBECHHasA
Cas3ka
3aCBUIE€TEJIbCTBOBAHHOCTD 3aCBUAETEIbCTBOBAHHOCTH
tc2 (COP_PST) OK *
pol-za (ObITB-CV_SIM) OK OK

Takum o6pasom, it GOpMBI Ha 62 BOBMOXKHA OJIHA AJIETEPHATHBA,
B TO BpeMs Kak A7t (JOpMBI Ha -sa — 00e.

3. IlmarosbHasi npeuKanus

B nanHom pa3zznene Mbl OyzieM paccMaTpuBarh GYHKIUU KIUTHKY /69
IIPY TIaroybHOHN mpeaukary. COmIacCHO HAIINM M JINTEPaTypPHBIM JaH-
HBIM, B MK naHHas KITUTHKA BEICTYIIACT B KOHTEKCTaX, KOTOPBIE OOBITHO
B SI3BIKaX MHPa aCCOIUUPYIOTCS C TIOKa3aTelieM PeTPOCHEKTHBHOTO CABUTA
[[Lmynrsa 2001].

Cornacuo [IlnynrsH 2001: 72], noa saBieHUEM PETPOCIEKTUBHOTO
CABHra MOHUMAETCS MIPUCOCIUHEHNE K CAMOCTOSITEILHON IIaroabHOMN
¢opMe 0CcOOBIX BTOPUIHBIX MOIU(DHUKATOPOB («PETPOCIEKTHBU3ATO-
POB»), KOTOPBIE CMEIIAIOT CUTYAIHIO C OMPEIEICHHON BPEMEHHOU CO-
OTHECEHHOCTBIO 10 BPEMEHHOU OCH B Ipomnioe. B pe3ymprate Takoro
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MPUCOEANHEHUS «PETPOCIIEKTUBU3ATOPOBY» MOXKHO HAOIIOAaTh pa3iny-
HBIE ceMaHTHueckue 3(dexTsl. B 3aBHCHMOCTH OT BpeMEHHOH JIOKaIH-
3aIUM K HUM OTHOCSITCS: NIEPEHOC CUTYallud B HEKYIO 30HY «CBEPXIIPO-
IIJIOTOY» C ICHTPAJIbHBIMY 3HAYCHUSIMH TIPEIIICCTBOBAHHS B MPOIIIOM,
a TaKkXKe OTTAIICHHOTO ¥ «IIPEKPAIEHHOT0» IPOIIIOTro. B HHBIX cirydasx
PETPOCIICKTHBHBIN CIBUT IIEPEHOCUT CUTYAILIUIO B TAK Ha3bIBAEMYIO «aH-
TUPE3YJIbTATUBHYIO» CEMAaHTHUYECKYIO 30HY, B PE3YJIbTaTe 4ero MmosBIsi-
IOTCSI 3HAUCHMSI UPPEATBHOIO YCIOBHSI, AypaTuB, ONTATUB, IIEPMUCCHB-
HBII BOIIpOC.

B panHEX padorax mo 4yBamickoMy S3bIKY (PyHKIIMOHAI OKA3aTeIs
PETPOCHEKTUBHOTO CABHTA IMMOAPOOHO HE paccMarpuBaiics. B muteparype
YKa3bIBACTCS, UYTO KIUTUKA =yyé B TUTEPATYPHOM UYBAIICKOM BO3MOXKHA
B COYETAHUH CO CIEAYIOIIMMH IIIaroJbHbBIMU (OpMaMU WHIWUKATHBA:
«TIpOILEAIIee HEONPEACTICHHOEY, «IABHOMPOILIEAIIee KaTeTOPUIECKOEY,
«mpoueniiee HecopepiieHHoe» [Ilasnos 1957: 195-201].

B MK mnpucoennHeHue %2 NOMyCKarOT (OPMBI HEMTPOIICAIIETO Bpe-
MEHHU (NPST), IEEPUIACTHUSI OMHOBPEMEHHOCTH (CV_SIM), JeeTpUIaCTHsI
MPEMECTBOBAHUSA (CV_ANT), HHOHUHHUTHBA JOJKEHCTBOBAHUS (INF-ATTR),
ropratuBa (HORT), IoccuBa (JUSS) U mpuyacTus Oyayuiero BpeMeHu (PC_
FUT). [Ipu noGaBneHNH KIUTUKH K IIAroJbHBIM (hopMaM IMPOHCXOIUT
C/IBUT BPEMEHHO NEPCIICKTUBEI CUTYAlUH H/WIH MOSBIISIOTCS HPpeallb-
HBIC 3HAYCHUS, CBOMCTBCHHBIC TIOKA3aTEISIM PETPOCIIEKTUBHOTO CIBHTA.
B Tabnuye 2 (c. 312-313) comnocTaBisercsi cEeMaHTHKA 3THX (HOPM TIPH UX He-
3aBUCHMOM YIIOTPEOJICHUHU U B COUCTAHUH C KITUTHKOH Z62.

Tabnuua 2. ConocTaBieHNE IIAroibHbBIX (OPM C KIIUTUKON U 0€3 KIIUTUKH 69

Table 2. Difference between verbal forms with and without the clitic %2

be3 kauTHKY fc2
dopma (HauboJiee peieBaHTHbIE C KJIMTHKOII fco
3HAYEHHUA)

I'maromsHas dhopma,
c HCTIONb3yeMast Konutpdaktus u uppeanbHoe yciroBue,
V_ANT N

- B IIPOTACHCE YCIOBHOTO | MppEabHBII ONTATHB

TPEIITOKECHUA




E. A. Pomanoga, /. A. CanapoBa 313

be3 kauTuku tca

®opma (Haubosee peJieBaHTHBIE C KINTHKOI 62
3HAYCHHS)
NmnepdexrusHoe
NPST CoObITHE B HACTOSILEM PSIMO3aCBUAETENBCTBOBAHHOE
u Oymymem COOBITHE B ITPOLLIOM, IIEPMHUCCHBHBIH

BOIIPOC, ONITAaTUB

CV_SIM CoOpITHE B IPOLIIIOM [TmrockBamnepdext

PC_FUT CoObiTHE B Oymymem [TepmuccuBHBIN BOIIpOC, ONTATUB
WNuduauTrB

INF-ATTR Onrarus
JIOJKEHCTBOBAHUS

HORT, JUss | [opraruB u 1occus Onrarus

B MK xiutuka 62 He MpUCOETUHSAETCS K QUHUTHOU (hopMe IpoIie-
IIEr0 BPEMEHHU:
(7) ik eol kajala pilék xut tort-on-sa=tco /
JBa TOJ  Hasaj  OATb  pa3  TAHYTb-REFL-CV_SIM=COP_PST
*tort-an-r-am, xall tort-an-m-a-p
TAHYTh-REFL-PST-1SG celdac TAHYTb-REFL-NEG-NPST-1SG
‘/IBa roma Ha3aj s MOATATUBAJICA ISITh pa3, celdyac HE MOATITUBA-

’

I0Ch .

B MK mnpormeniiee Bpems HCIIONB3YETCS IS TPEACIbHBIX HHTEPITPE-
TaIyid B HeTaBHEM MPOIILIOM:

(8) éner ep sagor seget-re tor-d-am | *tor-za=tco
BUEpa S BOCEMb Yac-LOC  BCTaTb-PST-1SG  BCTaTb-CV_SIMECOP_PST

‘Buepa s BcTana B § uacos’.

CeMmanTrKa GopM C IOKa3aTeleM 2 moApoOHee paccMaTPHUBACTCS
B CJICIYFOINX pa3/ieiax CTaThH.
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3.1. llpamMo3acBUAETEIHLCTBOBAHHBI NMNEePp(eKTHB

Yamie Bcero HempenenbHble HHTEPIIPETAIUH MIPEUKaTa B 30He TPo-
mreamniero Beipaxarorcst B MK ¢opmoii neenpriaacTrst OTHOBPEMEHHOCTH
Ha -sa (cv_smm). B MK koHBep0 Ha -sa QyHKIIMOHHPYET KaK MpeauKar
B HE3aBUCUMOM IMPEAJIOKEHUU:

9) atca-zam vila-za
peOCHOK-PL  UTPaTh-CV_SIM

‘letu urpanu’.

[Ipu Hammuuy TpsSMON 3aCBUAETENHCTBOBAHHOCTH BMECTO (POPMBI
Ha -sa UCTIONB3yeTcs (popMa HEMPOUISAIIEr0 BPEMEHH ¢ KIINTHKOH %62,
cM. mpumep (10):

(10) wval komnat-a  kér-zen,
OH KOMHaTa-OBJ BOﬁTH-CV_ANT
jep eiru-ja céd-e-p=tcé / *cét-se
st MUCbMO-OBJ  pBAaTh-NPST-1SG=COP_PST pBaTh-CV_SIM

‘Korma oH BoImen B KOMHATY, 5T pBasia MUCHMO’.

Henpomreniee BpeMsi B IUTEpaTypHOM UyBaIICKOM JIOKANU3YyeT JeH-
CTBHE B HACTOSIIIEM WU B OyyIieM (eciy roBopsIIuil yBepeH, uTo aAei-
cTBUE HempeMeHHO cBepiuTces) [[laBmoB 1957: 187]. D10 akTyanbHO
u st MK. B nanHOM cilydae peTpOCHEKTUBHBIN CABUT NIPU IPUCOETU-
HEHHUHU K (popMe HEIpOIIEIIero BpeMeHH MIEPEHOCHT JSHCTBUE B TIPO-
uutoe ‘. Ilpu aToM 06s3aTeNbHBl HATUUKE NMPSIMON 3aCBUIETENLCTBOBAH-
HOCTHU W HeTIpeJesibHas UHTeprpeTanus, kak B (11).

(11) éner es olma vorl-a-n=tca /
BUEpa THl SOJOKO KpPacTh-NPST-2SG=COP_PST,

*vorla-za ep xa-m kor-d-am
KpacTb-CV_SIM s caM-P_1SG BUIETh-PST-1SG

‘Buepa TBI BopoBa SI0JI0KH, 5T CaM BUIET .

¢ Taxoke Mpy MPUCOETMHEHNH KITUTHKY K (JopMe HEMPOIIIE/IIET0 BPEMEHH BO3MOXHbI HH-
TepHpeTaIH ONTATHBA, IEPMICCHBHOTO BOIPOCA, NPPEATTHOTO YCIIOBHSI, CM. O HUX HIDKE.
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3nech BaXXHO OTMETUTH, YTO OOBIYHO CUTYAIlUH C CyObEKTOM B MeEp-
BOM JIMII€ KOKYTCA MO YMOJYAHUIO MPSMO3aCBUACTEIbCTBOBAHHBIMU
(T. K. BOCTIpUSITHE TOBOPSINETO H SBISACTCS €ro MPSAMBIM HCTOYHHKOM HH-
¢dopmanun). Ho, TeM He MeHee, eCcTh CUTYyalllH, KOorja CyObeKT B mep-
BOM JIUIIC COBEPIIWI YTO-THO0 HEeNMpeaHaMepeHHo (Hampumep, ‘S pas-
Owta Tapenky (CiryqaiiHo, T. K. HE YBU/IENA ee Ha cTole)’ win S ciiomana
HOTOTh’)) WU CyOBEKT yAMBISETCS yCIBIIIAaHHON MH(OpMaIu o cede
(‘(Onu ckazanm,) uto s 6oratelit! (Joxb)”) 1 npouee [Curnow 2002]. TTo-
JIOOHBIE KOHTEKCTBI OTHOCATCSI K KOCBEHHOW I HENPSIMO3aCBUICTEIb-
CTBOBaHHOW 3BHICHIINATLHOCTH.

B aupennmansHoi cucreme MK, B 4acTHOCTH, JIs1 OTIFICAHUSI CHTY-
aIuii, B KOTOPBIX CYyOBEKT B IIEPBOM JIUIE JEHCTBOBAI HEOCO3HAHHO, UC-
MOJIB3YeTCS TIOKa3aTellb HeMPsIMON 3aCBUAETEIbCTBOBAHHOCTH

(12) es kér—ze, ep eur-za ! *eur-a-p=tea
Tl HATU-CV_SIM 4 cnarb-CV_SIM Crarb-NPST-1 SG=COP_PST

‘Korma Te1 mpumren, st crman’.

Crieyrornyie mpuMepbl WIUTFOCTPUPYIOT CIydan, B KOTOPBIX HCITONB30-
BaHUE JIaHHOH (DOPMBI HEBO3MOXKHO B CHITY MPEACIbHON NHTEPIPETAIIUN
npeaukara (13) unm kocBeHHOH 3acBueTenbcTBoBaHHOCTH (14), cp. (11).
(13) éner es pilek olma vorla-r-on /

BUepa Thl MATh  SA0JOKO  KPacTh-PST-2SG
*yorl-a-n=tca, ep xa-m kor-d-om
KpacTb-NPST-2SG=COP_PST, 5 caM-P_1SG BHAETH-PST-1SG
‘Buepa TbI yKpai 5 100K, s caM BUJET .
(14) éner es olma vorla-na /
BUEpa TBI  SI0JIOKO KpacTb-PC_PST

*yorl-a-n=tea, man abi  kor-d-é
KpacTh-NPST-2SG=COP_PST S.GEN MaTb BHAETb-PST-3SG

‘Buepa TbI BopoBa s0J10KH, MOsI MaTh Bujaemna’ .

7 B 3TOM NpeaiokeHu nHYOPMaHT BbIOpait hopMy MPUYACTHUS IPOLIE/IIETO Bpe-
MEHH Ha -12, KOTopasi QYHKIHOHHUPYET B JIMTEPATYPHOM YyBAaIICKOM aHAJIOTMYHO
¢dopme KoHBepOa Ha —sa B BEPXOBBIX JUaNIeKTax yyBamckoro [[1aBmos 1957: 197].
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B 3 1. MH. u. oxxpaemas (hopMa HETpOILEALIEr0 BpEMEHU B COUETa-
HHUHY C KIIUTUKOH /62 HE UCIIONB3YeTCs, U BMECTO HEe BBICTYMaeT GopMa,
(opMabHO cooTHOCHMAs ¢ GopMOl UMITEp(EKTa B TyBAIICKOM JIUTEpa-
TYPHOM SI3BIKE:

(15) *vul-atea=tco — vul-ate-a¢
YUTaTb-NPST.3PL=COP_PST — YHTaTh-IPF-3PL

‘Ond yurtany’.

(16) student-sam=da poe-tar-an-atc-ac=ta /
CTYOACHT-PL=H C06I/IpaTI>CH-CAUS-REFL-IPF-3PL=I/I
*poe-tar-an-atea=tea=da park-ra  eyr-ets-éc /|

CcOOMPaThCI-CAUS-REFL-NPST3PL=COP_PST=M  MapK-LOC HATH-IPF-3PL
*eyr-etcé=teé

UATU-NPST3PL=COP_PST

‘BrIBaO, CTYNEHTHI COOMpPATINCh U TYSUTH B Iapke (s ObIT cBHE-
TeneM)’.

HewnsBectHo, BepHO Ji1 3T0 Ju1st HOPMEI 3 JI. 1. 4., T. K. popma Herpo-
HIEALIETO BPEMEHU ¢ KIUTHKON 60 OMOHUMHMYHA OXXUAaeMoi popme um-
nepdexra (-at=tca (NPST[3SG]=COP_PST) U -ate-2 (IPF-35G)).

OcranpHbIe THYHBIE POPMEI IMITEpdeKTa He BeTpedatoTcs B MK:

(17)  vul-a-par=tco ! *vul-at-par
YUTATh-NPST-1PL=COP_PST YUTATh-IPF-1PL
‘MBbI uuTamn .

[JleButckas 1976: 65] paccmarpuBaeT mokasareilb UMIepdexTa
(-at/-ate B 3 n.) B tuaxpoHuM Kak coderanue adduxca -a/-at, koro-
PBIA MICHTHYCH ITOKA3aTEIN0 HEPOIIESAIETO BPEMEHH, ¢ HETPaBUIIb-
HBIM SK3UCTEHIMATIBHBIM IIaroJioM ( *e(7)-) B IpoILeIIIeM BpeMeHH ( *-¢-).
Y4uuThIBast IPOUCXOKACHUE KIUTUKH 62 (CM. mopodHee Pazoden 2), Mbl
MOXKEM ITPEANOJIOKUTD, YTO JHAXPOHNYECKH COYETaHUE IOKa3aTelis He-
MPOLIEANIEro BPEMEHH C KINTHKOH %2 (yKa3bIBalolllee Ha MPSIMO3acBH-
JIeTeNIbCTBOBAHHYIO HEIIPEIeNIbHYI0 CUTYaIlUI0) aHAJOTUYHO CTPYKType
umnepgdekra. B Takom cinydyae npucyrcreue ummnepdekra B gpopme 3 1.
MH. 4. U3 JIUTEPaTypPHOTO YyBAIICKOTO B IMapagurmMe GpopMbl KOCBEHHOM
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3aCBHJICTEIbCTBOBAHHOCTH C HENPEAEIbHBIM 3HAUCHHEM OOBSCHACTCS
¢oHEeTHUECKONH M30BITOYHOCTHIO U (POHEMHOM TaBTOJMOTHEH (HOPMEI
Ha -atea=tca; POHETHIECKHU OoJiee yAauHOH BRIIIIIUT aHAJOTHYHas (hopMa
nMmnepdeKTa Ha -ate-a6.

3.2, ILnrockBaMneppexT

Cornacho [I1aBnos 1957: 197], B auTepaTypHOM HyBallICKOM CYyIIe-
CTBYET TaK Ha3bIBAEMOE «JIaBHOIIPOLIEAIIeE KaTeropraeckoe» Bpems. OHo
HCTIONB3YeTCs AT 0003HAYEHMS POIIIEIIIEro AeHCTBHS, KOTOPOE IpeIie-
CTBYET IPYTrOMY ACHCTBUIO B MPOILIOM FIIH SIBJLIETCS YK€ HEaKTyalIbHBIM
IUTs TOBOPSIEro. [1pu 3ToM roBOpPSILIHi JOJKEH OBITH OYEBHIIIEM TAHHBIX
coObITHi. «/laBHOIpOIIIEAIIee KATETOPHUECKOEe» 00pasyeTcs OT Aeenpuya-
CTHS Ha -ca / -ce C IOMOIIBIO IIarOJIBHBIX MMOKa3aTeneit nmmnepdekra. Ag-
¢dukc ummnepdekra, Kak ObIIIO YIIOMSHYTO BBIIIE, BOCXOAUT K COYCTAHHIO
adpuKca HEMpoIIeAmero BpeMeHu (-a/ -at) U SK3UCTSHIUALHOTO JPEB-
HETIOPKCKOTO Tarofa (*e(r)-) B mporeiem BpeMenu (*-z-) [Jlepuikas
1976: 72]. B rpammaruke [IlaBnoB 1957] Takxke yka3bIBaeTcs, YTO J0-
MOJIHUTEIBHO K (JOpME «IaBHONPOLIEALIEro KaTeropuieckoro» B 1 u 2 .
MOYKHO HIPHCOETHHATD «IACTHILY» -4ué:

(18) Cuip-ca-mm-dn(-uué).

NHCaTh-CV_SIM-IPF-2SG(-COP_PST)

‘Tel Hanucal1 ObLIO’ .

OnHaxo nH(pOPMANHUSI O CEMAaHTUKE KOHCTPYKIHH ¢ «JacTuIiein» u 6e3
OTCYTCTBYET.

Kak otmeueno B [Savelyev 2020: 28], B muTepaTypHOM 4yBaIlICKOM
ITrOCKBaMIiephekT Takxke oOpasyeTcs coueTaHueM (HOpPMbI PUIACTHUS
TIPOIIE/IIETO BpEMEHU Ha -12 ® ¥ KIIMTUKH -(C)Ca («1TaBHONPOIIIE IIIee He-
onpexneneHHoe» y [[1aBnoB 1957]) u yka3siBaeT Ha NMepPEKTUBHYIO CH-
TYallMIO B IIPOIIJIOM € HEMPSIMON 3aCBHACTENbCTBOBAHHOCTHIO, CM. (19).

8 3gech M jJanee COXpaHsICeTCs 3alKMCh YyBAIICKUX MPEATOKEHUH U Mopdhem
u3 [Savelyev 2020].
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JINTEPATYPHBIA YyBaIICKUNA
(19) Poaltor sad-a mulkac  pi-na-cca.
HpOHIJIbeI.FOZ[ CaI[-DAT/ACC 3as1] IIOSIBUTBHCA-PST.PTCP-RETR

‘B mpouiom rogy B camy (BUAMMO) MOSIBHIICS 3as1l’.

B MK ¢opma mprgacTus mpomIeanero BpeMeH Ha 712 B COUETaHIH
C KJIIUTUKOH 62 MOYTU HE UCIob3yeTcsl. CUHTETUUECKUH TUII0CKBaMIIEp-
ekt oOpasyercs mobaBIeHUEM o K (popMe KOHBepOa Ha -sa, CM. TIpH-
MepsI (25)—(27) Hike.

Kak 6wu10 ynomsinyto B Pazdene 3.1, popma Ha -sa ynotpeOsiercst
B MK He¢pHHUTHO B KauecTBe IpefuKara:

(20) atca-zam  vila-za
peOCHOK-PL  HIpaTh-CV_SIM

‘Netu urpanu’.

DT0, B LIEJIOM, HE CBOWCTBEHHO OOJIBITMHCTBY TEOPKCKUX SI3BIKOB, T7IC
KOHBEpPO B MPEAMKATUBHOMN MMO3HMIIMH JOKEH HCIIONIh30BATHCS BMECTE
CO BCIIOMOTATEILHBIM (PMHUTHBIM TitaroyioM [Johanson 1995]:

KUPTUA3CKHAN
(21) Oqu-p tu-r-du.
YUTaTh-CONV  CTOSITh-TRM.PAST-3.SG

‘OH TIPOIOIDKAT YUTATh .

1. Bennur [Benzing 1959: 743—744] ormedaeT, 4To [is BEPXOBOTO JIH-
aJIeKTa YyBaIlICKOTO XapaKTepHO UCIIOIb30BaHUE KOHBepOa -sa 0e3 PUHUT-
HOTO IJ1arojia, ¥ MpeJIoiaraet, 4To BCe KOHBEPOBbI OTCHUIAIOT K CUTYAIHH,
JIOKAJIM30BAHHON B MPOIIIIOM, C aKTyaJIbHBIM Ha MOMEHT PEUH PE3yIIETATOM.

B MK BbIOOp «4HCTOW» (POPMBI HA -Sa HE 3aBUCHUT OT SBUICHIINAIb-
HocTH (B mpumepe (22) — undepennus, (23) u (24) — npsiMas 3acBu/Ie-
TEJIbCTBOBAHHOCTD).

(22) éner kae-ra atea-zam  eur-za ! *eur-za=te,
BUEpa BeUEP-LOC pPEOEHOK-PL  CHaTb-CV_SIM  CHAaTb-CV_SIM=COP_PST
mén-zén te-zen sav-lo mar=tca
YTO-CSL TOBOPUTBH-CV_ANT IIyM-PROP  NEG_ASCR=COP_PST
‘Buepa BeuepoM JeTH Crialiv, Tak Kak ObLJIO THXO (TOBOPSIIHH Jic-
JaeT BBIBOJ Ha OCHOBE KOCBECHHBIX CBUACTEIBCTB).
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(23) ep maldan vola-za,
A paHbLIC YUATaTh-CV_SIM
xall vol-a-p malala=da  vol-a-p
TeHnepb UUTAaTh-NPST-1SG  BIEpef=ADD  4YUTaTh-NPST-1SG

‘S ynrana, yuTaro U OymTy YUTATh’ .

24) ik ol kajala port lart-sa | *lart-sa=tca,
Y p
JABa TON Hasag ~ JOM  TOCAMUTH-CV SIM  IOCAIUTH-CV_SIM=COP_PST
xall ep onda poran-a-p
TEeNEPhb 1 371€Ch JKUTb-NPST- 1 SG

‘/IBa roqa Ha3a sl MIOCTPOMII IOM, M TETIEPD S TAM KUBY

ImaronpHas Gopma Ha -sa=fca YKa3bIBaeT Ha EHCTBUE, KOTOPOE IPO-
WCXOMIIO AaBHO (25), MpeaniecTBOBaJIO APYroMy JEHCTBUIO B IIPOLIIIOM
(26), 6bUTO TPEKPAILEHO WIIH PE3YNBTAT KOTOPOTO OBbUT aHHYTHUPOBaH (27).
B ciydae ecnu 3T yCIIOBHS HE BBIITOTHSAIOTCS, HCIONB30BAHNE (DOPMBI
HEBO3MOXKHO, cp. (22)~(24). 15 BeIOOpa 3TOM (HOPMBI IBUICHIIMATEHOCTD
TaK K€ HepeneBaHTHA (B mpuMepe (25) — KoCBeHHas 3aCBUICTEIHCTBO-
BaHHOCTb, B (260) u (27) — npsamas).

(25) ta-xean ta-xcan Jurie-zem
INDEF-KOrz1a INDEF-KOTrga IICCHSI-PL

Xitre jorla-za=tco
KpPacHUBbIi  IETb-CV_SIM=COP_PST

‘I[aBHI)IM-,Z[aBHO eI KpaCUBbIC MEeCHH .

(26) atca-zam  jor krepoz-a cémér-ze tok-sa=tea
pe6€HOK-PL CHEr erHOCTL-OBJ J'IOMaTb-CV_SIM J'II/ITL-CV_SIM:COP_PST
‘(Korma st mpoxoaui MUMO, Sl YBUEI, YTO) JETH CIOMAIH / I0JI0-
MaJii CHEKHYIO KPETIOCTh .

(27) ik eol kajala port lart-sa=teo,
JBa rofq Hasazn JOM IOCaauTh-CV_SIM=COP_PST

xall val eok
Temepp OH  NEG_EX

‘/IBa roza Ha3a sl MOCTPOMII IOM, Ceiuac ero yxe HeT .
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3.3. KoutpdakTuB u uppeajbHoe yCI0BHE

B mporasuce ycIoBHOTO MPEIIOKEHIS, KaK MPABIIIO, UCIIONB3YETCS
(opma meenpuyUaCTUs IPENIISCTBOBAHMS Ha -san/-sen. [1Jis BRIpaXKeHU
HPPEaTLHOTO CIIEACTBHSI B YCIOBHOM KOHCTpYKIMH (28) 1 KOHTp(aKTHB-
Horo (29) ycnoBus rmarojibHas GopMa B anono3uce NPUCOSAUHSAET KITU-
THUKY fc2. JlaHHas popMa oOs3aTenbHa B alIOI03HCE.

28) es iran  kil-né pol-zan
TBl 3aBTPa HMATU-PC_PST OBITH-CV_ANT

jep kokall pézer-e-p=tcé
s MUPOT  TOTOBHUTH-NPST-1SG=COP_PST

‘Ecnu GBI THI 3aBTpa MpHILE, 51 ObI IPUTOTOBUII TTHPOT .
(29) éner peto xolaja  kaj-za=tea
Buepa Ilers TOpOA-OBJ HMATH-CV_SIM=COP_PST

‘Buepa Ilers moexan 6w1 B TopoJ (, HO OH 3aboiien).’

3.4. OnraruB

B coueTannu ¢ HEKOTOPHIMH IJIATOIBHBIMU (OPMaMH MOKa3aTehb
62 MOXKET TaK)KE BhIPAXKaTh 3HAYCHUS ONTaTHBA, cM. Tabauyy 3 (c. 321).

(30) misa xola-ja  kaj-zan=tco
Muma Tropoa-OBJ  €XaTb-CV_ANT=COP_PST
‘Ecnu Ob1 ToNbKO Mutiia nmoexain B ropon!’
(31) per-én telej-lé pol-as=tco
MBI-GEN  CYaCThE-PROP  OBITH-PC_FUT=COP_PST

‘BoT OBI MBI OBLIA CUACTIIUBEL .

(32) wvot xal cur-ma-la=tca
BOT cenuac CHaTI)-INF-ATTR:COPiPST

‘Bot 08I cefiuac mocmarn’.
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(33) telej-1é pol-ar / ®pol-ar=tea

CYaCThe-PROP  OBITH-HORT.1PL OBITH-HORT. | PL=COP_PST

‘ITycts MBI Oyzem cqacTimBbI!’

Tabmuia 3. @opMbI ¢ ONTATUBHON CEMaHTHKOU

Table 3. Forms with optative semantics

Dopmr OnraruBHasi ceMaHTHKa | OnTraTMBHAsl cCeMaHTHKA
Ctea 0e3 tco

CV_ANT + -
PC_FUT + -
INF-ATTR + -
HORT. 1SG %

HORT.1pL’ % %
MP.2SG 1° -
IMP.2PL -
JUSS.35G %

JUSS.3SPL % +
NPST + -

Tabnuia ycTpoeHa CIICAYIONMM 00pa3oM: B TIEPBOM CTOJIOIE Mpe-
CTaBJICHBI TNIATONIbHBIE (POPMBI, BO BTOPOM U TPEThEM YKa3bIBAETCS BO3-
MOXHOCTB JIJIsl HUX ONTaTHBHOTO 3HaucHHs. B Talmuie ucrmomb3yoTcs
CIIEYIOIIIE 0003HAUCHUSL: «+» — BBIPKCHUE ONTATHBA BO3MOXHO, «—» —
HEBO3MOXKHO, «%0» — TAHHbIC KOHTEKCTHI OBLIH Pa3pPeIIeHbI TOIBKO YaCThI0
MH(OPMAHTOB, 3aUePKHYThIC KJIETKA — JAHHBIX ()OPM HE CYLIECTBYET.

9 Oco0EHHOCTh IAHHOTO MPHUMEPA B TOM, 4TO ()OPMBI TOPTATHUBA OOJIBIIMHCTBOM
HOCHTEJIeH OLICHHBAIOTCA KakK JinTeparypHble. D@opMma roprartiba MH. 4. C IOKa3are-
JIEM f62 TaKXK€ OLIEHUBAETCA KaK rpamMmMaTu4Hasi HE BCEMU HOCUTEIIIMU

10 HecmoTpst Ha TO, 9TO ()OPMBI UMIIEPATHUBA U30IMPOBAHHO HE BHIPAXKAIOT ONTA-
THB, & TAKXKE HE COUETAIOTCS C #62, OHM OBIIM BKJIIOUCHBI B 3Ty TaOIHILY, UL CpaBHE-
HUS ¢ hOpMaMu TOPTATHBA U IOCCHBA.
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CTOUT OTMETHTB, YTO B JUTEPATYPHOM UyBAIICKOM IIEPCUHCICHHBIC
(hopMBI HE MOTYT BhIpaXaTh 3HaYEHHE ONTaTHBa, cp. (34) u (35).

JIUTEepaTypHbIHA 4yBaILICKUN

(34) Muwa xaumap-ra-xu anam  ¢u-em-uué
Muiia  MONeHb-ATTR-ATTR_TEMP 00ea  €CTbh-NPST.3SG=COP_PST
1. ‘Muma noobenain’.
ii. *‘Bot 0p1 Muma noobenan’.
(35) misa  kondor-la-xi abat  giet=tcé
Muma  TONAeHb-ATTR-ATTR_TEMP  00€l  €CTh-NPST.3SG=COP_PST

1. ‘Mumra noodenain’.
ii. ‘Bor 0bI Mua moobemain’.

B nuteparypHOM uyBalIcKOM AJisl BBIPKEHHS 3HAUEHUH U3 OTITATHB-
HOM 30HBI UCIONB3YETCs clienuaiu3upoBanHas napagurma. H. M. Am-
MapwH Ha3bBIBaeT JaHHBIE (OPMBI «yCTYMUTEIHHO-)KEIATeIbHEIM Ha-
kioHeHueM» [Ammapus 1898: 294], B To Bpems kak B [[laBmoB 1957:
210] ormeueHo, 9TO (hopMa «KENaTeIHbHOTO HAKIOHEHUs» o0pasyeTcs
«OT YCTYNUTEIHHOTO HAKIIOHEHHUS TyTeM NPUCOEAUHEHUS K (hopMam 1o-
CJIETHETO YaCTHUIIbI -yy¢ (...) MPUIAIONICH TJIarojiaM B HEKOTOPBIX (op-
Max 3HAYEHHE YCHIIMTEIBHOTO JKEJIaHUsl COBEPIIUTh Kakoe-HUOYIb NeH-
CTBHE» M HIMEET CBOIO TApaJIUTMy, cM. Tabnuyy 4.

Tabnuua 4. ITapagurma riarona B xenareIbHOM HaKJIOHCHUU
B JUTEeparypHoM uyBaiickoM [[TaBmoB 1957: 211]

Table 4. Paradigm of the verb in optative
in Standard Chuvash [ITaBmoB 1957: 211]

En. u. MH. 4.
| coIp-An-un=yyé ¢cuIp-dndp-un=yyé
I
MHCATh-NPST. | SG-CONC=COP_PST [HCaTh-NPST. | PL-CONC=COP_PST
5 ¢bip-dc-dn=uué cvip-de-dp=uué
I
MUCAaTh-CONC-NPST.2SG=COP_PST MUCaTh-CONC-NPST.2PL=COP_PST
3 COID-UH=YYE ¢bIp-e¢-UH=4ué
MHCaTh-CONC=COP_PST MUCaTh-NPST.3PL-CONC=COP_PST




E. A. Pomanoga, /. A. CanapoBa 323

B MK nannbie popMbl MpU3HAIOTCS HE BCEMU HOCUTENSIME ' (CM. TIpH-
Mmep (36)), u ux 3ameHstoT Gpopmbl u3 Tabauywsl 3.

(36) wval xola-ja *kaj-in=tcé / %kaj-ma-la=teo
OH Topoa-OBJ €XaTb-CONC=COP_PST €XaTb-INF-ATTR=COP_PST

‘BoT ObI OH B TOpo/ moexant’.

3.5. IlepmuccuBHBIH Bonpoc

[TomMuMmoO 3HAUEHMIA, ONMMCAHHBIX BBIIIE, KIIUTHKA 62 MOXKET TaKKe
BEIpa)KaTh 3HAUCHHE IEPMICCUBHOTO BOIPOCa (BOIPOCA, BEIPAKAFOLIETO
Ipock0y O pa3pelleHUH COBEPIIUTh ACHCTBUE). 3HAUCHUE NTEPMUCCHUB-
HOTO BOIPOCA MOXKET OBITh BRIPAXKEHO MPU NMPHCOCTUHEHUH &2 K (Hop-
MaM TropTaruBa (HORT), I0OCCUBa (JUSS), HETIPOIIEIIICTO BpeMEHH (NPST)
Y TipuvacTus Oymyiero BpeMeHu (PC_FUT).

(37) ep kaj-am=tco xola-ja
s eXaTb-HORT.1SG=COP_PST ropoa-OBJ
‘MoXHO 4 TToeqy B ropoa?’

(38) "per kaj-ar=tea xola=ja
MBI €XaTb-HORT.1PL=COP_PST  TOpOJ-OBJ
‘Mo>HO MBI TIO€IeM B Topon?’

(39) per-én telej-lé pol-as=tea
MBI-GEN  CYaCTbe-PROP  OBITb-PC_FUT=COP_PST
‘MOXHO MBI OyeM CHaCTIUBBIMH?’

(40) —iéran  miso maskva-ja kaj-at=tco

3aBTpa Mmuma MockBa-OBJ  eXaTb-NPST.3SG=COP PST
—jorat pust kaj-at
JamgHO TYCTh  €XaTbh-NPST.3SG

‘— MokHo Muina noezaet 3aBTpa Mocksy?
— Jlagno, mycTh TOeneT’.

11 Temu, KTO PU3HAET 3TH (POPMBI BOSMOXKHBIMH, OHH OLICHUBAIOTCS KK JIATEPATypHBIE.
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BaxxHO OTMETHTB, YTO KOHCTPYKIHS C %2 HE YHOTPEOIseTcs MpH
00bI9HOM Bompoce. B maHHOM ciyyae OyneT ynoTpeOasiThCsl BONIPOCH-
TEJBHBIN Mapkep i/j, cp. mpuMeps! (40) u (41).

(41) —iran misa maskva-ja kaj-ad=i /
3aBTpa  Mwuma MoOCKBa=OBJ  eXaTh-NPST.3SG=Q
*kaj-at=tca

€XaTb-NPST.3SG=COP_PST

—gok iran val écl-et

HET 3aBTpa OH  paboTaTh-NPST.3SG
‘— A Mumra noezet 3aBTpa MockBy?
— Her, on 3aBTpa paboraer’.

Kak ormeueno B [Mithun 1995: 377; Jo6pyumna 2009: 2991, dopmsl
C UppeaTbHON CEMaHTUKOM yIoTpeOIioTcs B BOIPOCAx U B APYTHX SI3bI-
kax. Harpumep, B pyccKoM sI3bIKE YacTHIIA Ob! MOXKET BXOAUTH B KOHCTPYK-
LIMIO0, BBIPAXKAOIILYIO BSXKIUBBIA Bonpoc. Tak, B [Tam xe] ormeueHo, 94To
pycckoe cocrarateIbHOe HAKJIOHEHHE B COUYCTAaHUH C OTPUIIAHIEM H/WITH
MOJAJbHBIMU CIIOBAMU MOXKET BBIPAXKATh BEXKIHBOE TOOYKICHUE, KOTO-
poe peanusyercs B hopme Bonpoca (‘He mornu 6b1 Brl 3aiiTi monosxe?’).

BeposiTHO, (hyHKINS, CXOAHAS ¢ JAHHOM, TaKkKe peaau3yeTcs B IUTepa-
TYPHOM YYBaIlICKOM, B KOTOPOM KJIUTHKA /62 UCIIONIB3YETCS ISl CMATYEHUS
HMIICpaTHBa, TOPTaTHBA U FOCCUBA, CM. TIprMepsI (42)—(44). Kak Obi10 oT™ME-
4eHo B Pazdene 1, B MK yacTtrna fca ¢ popmMamu UMIiepaTiBa He cO9eTaeTCs.

JINTEPATYPHBIA YyBaILICKUNA
(42) Xyna-na  kaii-odap=uue.
ropoi-OB)  €Xarb-JUSS.3SG=COP_PST

‘Hy mycTb oH moefiet B ropof1’. {51 HaJleroch, 4TO OH MOEIET B TOPOJ}
(43) Xya-na  kaii-ap=uue.

ropoa-OBJ  eXarb-HORT.|PL=COP_PST

‘Toenem-ka MbI B ropot’.
(44) Xyna-ma  kaii-ap=uué.

ropoa-oOBJ €Xxar I)-IMP.2PL:COP7PST

‘[ToezxaiiTe-ka B TOpox’.
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4. KontpactuBHbiii pokyc

B MK knuTHKa %2 pa3Buia elie 0HO yrnoTpedieHre, He CBOWCTBEH-
HOE JINTEPAaTypPHOMY SI3bIKY — OHa HCIOJIb3YETCsl B KaueCTBE Mapkepa
KOHTPaCTUBHOTO (POKycCa, IPUCOCANHSSICH K IMEHHBIM F MECTOMMEHHBIM
dbopmam, cM. ipumep (45).

(45) peta=tco paxtca-ra  écl-et
Ilets--cOP_PST oropoa-LOC paboTaTb-NPST.3SG

‘Umenno Ilets paboTaeT B Oropojie {a HE KTO-TO Jpyron}’.

B nuTeparypHOM YyBallICKOM %2 HE BBINOJNHSICT JaHHYIO (YHKIHUIO,
cp. mpumep (46).

JIUTEPATYpPHBIA YyBaIICKUH
(46) *Ilems=yue naxua-pa  écn-em
IleTsi=COP_PST  Oropon-LOC MpUE3KATH-NPST.3SG

Oxun.: ‘Umenno Ilets paboraeT B oropoe’.

Jlis BeIpaKeHHST MHOTHX (DOKYCHBIX 3HaueHui 1 B MK, 1 B nuTepa-
TYPHOM YyBaIICKOM HCIIONB3YeTCs dMpaTHiecKas YacTua -ak, CM. TIpH-
Mepsl (47) u3 MK u (48) u3 1uTepaTypHOro 4yBamiCcKoro.

(47) pet-ak | ““pefo=tco paxtea-ra  écl-et
[lers-EMPH [eTss-CcOP_PST 0ropoa-LOC  paboTaTb-NPST.3SG

‘Umenno Ilets paboraeT B oropoje’.

JIUTEpaTypPHBII 4yBaILICKUN
(48) Jlewenxko map, Kobsom-ax  Kun-ue
Jlemenko NEG  KoO30H-EMPH mpHe3KaTb-PC_PST

‘He Jlemenko, a umenHo Ko630H npuexain’.

Kak ormeueno B [3akupoBa 2019], peduekchl TaHHOW YaCTHIBI
BCTpeYaroTCsl U B Ipyrux s3pikax [ToBomxns 2. B pabote [Kozmos 2017]

12 «<B> yyBamCKOM (=ax/=ex ), TyrOBOM MapuUHCKOM (=ak, B HEKOTOPBIX TOBO-
pax =ok), ropHOMapuiickoM (=ok), TaTapckoM (=uk / =iik), GamxupckoM (=uk / =iik) m yn-
MypTcKoM (=ik)» [3akupoBa 2019: 4].
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MPEAIaraeTcsl aHaJdu3 YaCTHIBl B TOPHOMAPUIICKOM sI3bIKE (TaM OHA BbI-
DISAUT KaK =0k).

Cornacnuo [Kosnos 2017], «<m>pHucoeuHsACH K pedepeHIINaIbHbIM
BBIpQKEHUSM (T. €. HeKBAaHTU(UIIMPOBAHHBIM UMEHHBIM IpyIIam), <=ok>
OOBITHO MTEPEBOIUTCS Ha PYCCKUI OTHOHN M3 TPEX CIEMYIOMINX YACTHIL: Ke

“mpucoeIuHUTENbHOE™ ¥, UMEHHO WK Bce-Taku» [Kozmos 2017: 242].

Ioxaszarens 2, B OTIUUUE OT -ak, MOXKET YIOTPEOIATHCS TOIBKO
B KOHTEKCTax CcO 3HaueHHeM ‘UMeHHO  [3axuposa 2017], cp. mpumepsl
(49)-(51).

AHTHAUTUTABHBIA (HOKYC (Jice «TIPUCOCTMHUTEIEHOEC )
(49) a. maso paxta-ra éel-et atea-zam-ba=da
M. Oropog-LOC  paboTaTh-NPST.3SG  pPeOEHOK-PL-INS=ADD

mags-ak  lar-at
M.-EMPH  CHIETBH-NPST.3SG

‘B oropoze paboraet Mara, ¢ 1eTbMu CHAUT Maina xe’.
0. *maso paxta-ra éel-et atca-zam-ba=da
M. Oropo-LOC  paboTaTh-NPST.3SG ~ peOeHOK-PL-INS=ADD

masa=tca  lar-at
M.=COP_PST CHIETB-NPST.3SG

Oxwuz.: ‘B oropoje paboraetr Marmia, ¢ 1eTbMu cuaut Marma xe’.

OMpaTryeckuii TPUNIAroIbHBIA QOKYC (6cé-maxit)
(50) ep eorbe c-e-b-ck / fe-e-p=tca*
s cyn €CTb-NPST-1SG-EMPH €CTh-NPST-1SG=COP_PST

‘s Bce-Taku eM cym’.

13 B [Ko3moB 2017: 242] KOHTEKCTHI, KOTOPBIE O0CITYKUBACT e KIIPUCOCTUHHUTEIh-
HOE», Ha3bIBAIOTCS AHTUAIUTUBHBIMHU (aHATU3UPYIOTCS KAK HMCIOLIUE CIISYOIIYI0
MPECYNIO3UIHNIO: KOTHOCUTENILHO pedepeHTa GPOKYCHOMN aabTepHATUBBI BEPHO eIl
OZIHO CBOMCTBO, KPOME TOTr'0, O KOTOPOM I'OBOPHUTCS B BBICKA3bIBAHHH.

14 JTanHBIH TpEMep ¢ GopMOH HENMpOoUIeANIero BpeMEeH! U MOKa3aTeleM KOITyIIb
MIPOIIEIIETO BpEMEHH MOXKET UMETh MHTEpIIpeTanuy onratuBa ‘Bot 651 MHe mmo-
€CTh CyN’, IEPMHUCCUBHOTO Bompoca (‘MoxHO 51 moeM cym?’), a TakyKe 3Ha9eHUE IPO-
LICIIET0 HEeTPEIeNbHOTO MPsMO3aCBUACTENLCTBOBAHHOTO AeiicTBus (‘S ex cym’),
cM. Pasoen 3.
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Jns gactuuel -ak BaxXHO, 4TOOBI pepepeHT UMEHHOW TPYMIIbI ObLI
3a/aH, 1 00s3areibHa MPECYNO3UIUs JaHHOCTH (T. €. peepeHT A0J-
JKCH OBITh BBE/ICH B JIUCKYPC 3apaHee U OCTAaBaThCsl aKTUBHPOBAHHBIM),
a Takxke npecynmno3uius ucuepnanaocTa [Kozlov 2018; 3akuposa 2019].
DT0 xe BepHO U Juid 2. Tak, B mpumepe (51) HEBO3MOXKHO ynoTpeoiie-
HUE (HOKYCHBIX MapKEpOB.

(51) temle student-(*ak) /| student=(*tc€) ku
KaKkOH-TO  CTyIeHT-EMPH CTYICHT=COP_PST 3TOT

teorim-in-e dokazat tu-za
TeopemMa-P_3-OBJ  JI0Ka3aTh  JeNaTh-CV_SIM

‘Kakoli-To CTy[IeHT 10Ka3all 3Ty Teopemy .

CrenyeT Takke OTMETHTh, YTO MOKA3aTelb &2, B OTIUYHE OT Map-
Kepa -ak BO3MOXXEH TOJIBKO B YCIOBHSIX KOHTpACTa M MPSAMOU 3acBHIC-
TEJBCTBOBAHHOCTH, Cp. (52) u (53):

(52) kobzon-ak | *kobzon=tco kil-ze

Ko630H-EMPH Ko030H-COP_PST  npue3xarh-CV_SIM

‘Umenno Kob63oH mpuexain’.

(53) lecenko mar, kobzon=tco kil-ze
Jlemenko NEG  Ko030H=COP_PST  mpHe3XKaTb-CV_SIM
i. ‘He Jlemenko, a umenHo Ko630H nmpuexan’. {{ cam Bugen}
ii. *‘He Jlemenko, a umenno Ko63on npuexan’. {Ho s cama He BU-
Jena. }

MBI TaKkke OTMETHM, YTO [TOKa3aTellb 2 He MOXKET BBIpaXkaTh KOH-
TPACTUBHBIN TOIHK (O KOHTPACTHBHOM TOIIHMKE M €r0 OTIIMYHH OT (oKyca
cm. [Biiring 2016]), cm. mpumep (54).

(54) —vzam oasta kaj-ateo peta | *peto=tes
OHHU Kyga exaTb-NPST.3pL Ilers [leTsi=cop_pST
xola-ja  kaj-at
TOpoa-OBJ €XaTb-NPST.3SG
‘— Kyna onn enyt?
— [[ers]r ener [B Topon];’
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5. Illo3nnus KINTHKH

B paznenax Bbllie MbI IOKa3aJlH, YTO KIUTHKA 62 MOXKET MPUCOCIH-
HATBCS K MPEIHUKATY, a TAKXKe K KOHTPACTUBHOH (DOKYCHOI Hempemuka-
THBHOM COCTaBIISIOMICH.

B manHOM pasmene MBI pacCMOTPHUM OTPAHUYCHUS HA MPHCOCTUHE-
HUE %2 K HEeNpeIuKaTUBHOM cocrasistomeit (Pasoen 5.1), a Takxke ciy-

Yau, KOrma B IPEIUIOKCHUH YIOTPEOISIOTCS HECKONBKO MOKa3aTesel &2
(Pazoen 5.2).

5.1. BakkepHareJieBcKasi HO3ULMS

Kakx oTMmedanocs BEIIIEC, KIUTHKA %2 MOXET IPHCOCIUHITHCS
HE TOJIBKO K IIpeauKaty. Tak, Mbl BEISIBHJIH, YTO OHA MOYKET 3aHHMATh J[BE
TIO3UITUH: TTOCIIE IPEINKATa U BAKKEPHATeJICBCKYIO (TIO3HIIUIO MOCTE TIep-
BO# cocTaBistonIel kinay3sr). Clieayronye IpuMepsbl MOKa3bIBalOT, YTO
B MK kimuTHKa f62 HOMycKaeT MO3UIIMIO TIocie TiepBoit (55a), (56a), on-
HaKo, KaK MpaBUIIO, He MocJe BTopoii (550), (560) HenpenuKkaTUBHOH co-
CTaBJIAIONIEH.

(55) a. misa=tea xola-ja  kaj-za
Muma=CopP_PST  TropoA-OBJ  MITH-CV_SIM

0. *xola-ja miso=tca kaj-za
ropon-oBJ  Mwuma=CoOP_PST HUITH-CV_SIM
‘menno Mwuima e3fut B Topox’.

(56) a. xola-ja=tea misa  kaj-za
ropoj-OBJ=COP_PST Muiia  MATH-CV_SIM

0. *misa  xola-ja=tco kaj-za
Muma  ropoa-oBJ=COP_PST MITH-CV_SIM

‘Mura e3aui1 UIMEHHO B TOpoA .

[To3umusa mocie BTOPOM COCTABISAIONICH BO3MOXKHA B TOM CITydae,
€CJIM e MpeaIecTByeT naysa, cp. (560) u (57).
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(57) misa # xola-ja=tea kaj-at
Muma TOpOA-OBJ=COP_PST  €XaTh-NPST.3SG

‘Mumia B ropoJi MMEHHO MOENIET .

Ilo3unusa nocie nepBoi COCTaBIAIOIEH BO3SMOXKHA I KIUTUKH 169
HE TOJILKO B 3HAYCHWH KOHTPACTUBHOTO (hOKycCa, HO TaKkKe B (YHKIIHU
KOITYJIBI ¥ ONITATHBHOTO MapKepa.

[pu HeraronbHON MpPEIUKAIINH 62 TAKIKE MOXKET 3aHHUMATh Kak I10-
3UIIHIO TIOCTIE MTPEUKATa, TaK U BAKKEPAHTEJIEBCKYO MTO3UIIHIO MTOCIIE Y3-
koro oxkyca, cp. (58a—0) u (59a—0). Tak, B (58) npuCOETUHSTH MMOKa3a-
TeNb 62 MOXET W MpeauKar, 1 (OKycHas cocTaBistonias. B cimydae xe
€CJIM MPEeIUKaT HaXOmUTCs B (POKyCe, IPUCOCTUHSITD MOKA3aTelb 62 MO-
JKET TOJIBKO OH, Kak B (57).

(58) a. EBE=wE  xola-ra
A=COP_PST T1OpOA-LOC

0. EBE Xxola-ra=tca
s ropoa-LOC=COP_PST
{Kro 6bu1 B TOpone?} ‘S ObLT B ropone’.

(59) a. ebé xo0LA-RA=lcD
s TOpOIA-LOC=COP_PST

0. *ebé=tcé XOLA-RA
SI=COP_PST TOpOA-LOC

{I'me To1 66117} 51 611 B rOpOIC’.

Kak u npu rmaronbHON NMpeauKamuu, £ MOXET IPUCOEAUHATHCS
TOJIBKO K TIEPBOI cocTapstomieH, cM. mpumep (60).

(60) *ebé xitre=tcé xola-ra
A KPAaCUBBIN=COP_PST  ropoA-LOC

Oxup.: ‘51 OblIa B UMEHHO KPacHBOM TopoJie’.

Z[OHyCTI/IMOCTI) MPpUCOCANHCHUA KJIUTHU30BaHHOU KOITYJIbI HE TOJIBKO
K IIpeIuKaTy, HO U K COCTaBIAIONIEH B Y3KOM (DOKyce HAXOTUT THIIO-
JIOTHYECKYIO Mapajuiesib B MOKIIaHCKOM si3bike, cM. [Kholodilova
2016].
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CTOUT OTMETHUTD, YTO B JIUTEPATYPHOM UyBAIICKOM BO3MOKHO MTPHUCO-
C€ANHCHHNEC KIIMTUKHU TOJIBKO K NPEAUKATY U HEBO3MOXXHO NPUCOCTUHCHUC
K (DOKyCHOI cOoCTaBISIONIEH, cp. mpuMepsl (61a—0) u (62a—0).

JINTEPaTypPHBIN YyBaIICKAN
(61) a. *Oné=uué xyna-pa
SI=COP_PST  TOpPOI-LOC

0. Oné xyna-pa=yue
st ropoj-LOC-COP_PST

{Kt0 6511 B Topoze?} ‘51 6611 B ropoze’.

®

(62) Oné  xyna-pa=uue

s rOpO-LOC=COP_PST

0. *Oné=yué xyna-pa
sA=COP_PST ropoa-LocC

{T'me Tb1 OB1?} ‘51 OBLT B TOpOAE’.

JIoIyCTHMOCTh BaKKEpHAreIeBCKOM ITO3UIMH B ONITATHBHOM KOHTEK-
cTe moKa3eiBaeT mpumep (63).

(63) miso=tco xola-ja  kaj-at
Muima=CopP_PST TOpPOI-OBJ  €XaTh-NPST.3SG

‘Bot 651 ”MeHHO MuTira moexai B Topo’ .

Kak 6b110 oT™MedeHo B Paszdene 3.4, okazarenb a2 BRIpaKaeT OmTa-
TUBHYIO CEMAHTHUKY HE TOJBKO B COYETAaHHU C (hOPMOH HEMPOILIEIIETO
BPEMEHH, KaK B TipuMepe (63), HO U B COUETAHUH C PSAOM JPYTHX IIaroib-
HBIX popM. OHAKO, TOCKOIBKY OCTAJIbHBIC ITIarOJIbHbIC (POPMBI X H30JTH-
POBaHHO MOTYT BEIpA)KaTh 3HAYCHHUE ONTATHUBA WM OJTU3KOE K HEMY, IS
HUX OKa3bIBAETCS CIIOKHO OMPEAEINTH, BRICTYTIACT JIM B IPUMEpPE TTOKa-
3aTelb /62 B COCTaBE MIIArOJIBHOM (YOPMBI WK JKE B Ka9€CTBE IMOKA3aTEIs
KOHTPAcTUBHOIO (hokyca.

HeB03MOXXHOCTh BaKKEPHAreJIeBCKOM MO3UIUH %2 B KOHTEKCTaX Up-
pearsHOTO U KOHTP(AKTUBHOTO yCIOBUS (64), IEpMUCCHBHOTO BOIIPOCa
(65) m PsIMO3aCBUACTEIHCTBOBAHHOTO PETPOCIIEKTUBHOTO caBUTa (66)
MOKa3zaHa B IPUMeEPax HIDKE.
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(64) *es  iran kil-né pol-zan Jjep=tcé kokal/
THl  3aBTpa HWATH-PC_PST OBITB-CV_ANT s=COP_PST  IHpOT

pézer-e-p

TOTOBUTBH-NPST-1SG

Oxwun.: ‘Eciii OBl THI 3aBTpa MpHILEN, s ObI TPUTOTOBUII TUPOT .
(65) *ep=tcé kaj-am xola-ja

SI=COP_PST  €XaTh-HORT.1SG  TOPOX-OBJ

Oxua.: ‘MoxHo 51 moeny B ropon?’
(66) *miso=tca xola-ja  kaj-at

Muma=Cop_PST TOpOA-OBJ  €XaTb-NPST.3SG

Oxwuy.: ‘Munria e3nui B ropos’.

Takum 00pa3oM, NpH NPUCOEAUHEHUH K IEPBOI HEMpeIUKaTUBHOM
COCTABIISIIOIICH B KJIAy3€ 69 MOXKET BBINOIHSTE (DYHKIHIO KOITYJIBI U BBI-
paxXaTb 3HAUYCHUEC ONTaTHBA WJIN KOHTPACTUBHOTO (bOKyCﬁ, HO HE MOXKET
BBITIONTHATH JPYTUX QYHKIMH. JJaHHBIE 0 BO3MOXHOM PACTIONIOXKEHHH KITH-
THKH 0000111eHbI B Tabnuye 5.

Tabnuna 5. TTonokeHue KINTUKA

Table 5. Clitic position

IMonokeHne KIMTHKH

OyHKuust Ha HenpenukaTuBHoM
Ha npeankare .
cocTaBJsIomeit

1. Komyna + +

2. OnraruB + +

3. UppeansHoe 1 KOHTPHAKTHBHOE N

ycIoBue

4. IlepmuccHuBHBIH Bompoc + -

5. IIpsimo3acBUETENTHLCTBOBAHHBIN N

peTpOCHCKTHBHLIﬁ CABUI

6. KontpactusHslii (pokyc - +
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5.2. Haauvue HECKOJIBKHUX 762 B O[THOM MPEAI0KEHUH

Kak ormeuanocs B Hauane manHoro paszaena, B MK Bo3moxkHo yrio-
TpeOIeHne HECKOJIBKHX TIOKa3aTeliel a2 B OTHOM TpeyIoKeHUU. B naH-
HOM Cllydae y KJIUTHKH TaK)KE€ BO3MOXKHBI JIBE MO3MIIMK: BaKKepHare-
JIeBCKas U mocie rmaroyia. Tak, B (67) oguH U3 MOKa3aTeliel, BEpPOsTHO,
MapkupyeT pokyc, a qpyroid — MO0 ONTaTUB, TMO0 MPSIMO3aCBUACTEIb-
CTBOBaHHOE TpoIIeIIIee, TH00 MePMUCCUBHBIN BOIIPOC.

(67) miso=tca xola-ja  kaj-at=teo
MHUIIa=COP_PST  TOpOJ-OBJ  €XaTh-NPST.3SG=COP_PST
i. ‘Ilyctb umMeHHO Mu1a B ropos moeaer’.
ii. ‘MimeHHO MuIa e31u1 B TOpos’.
iii. ‘MoxkHO MMeHHO Muina nmoenet B ropoa?’

6. BLiBoabl

Takum 00pazom, ObLITH BBISIBICHBI CICIYIONIUE YIIOTPEOICHUS TOKa-
3arensd o B MK:

— KOIyJa MPOLIEIIEr0 BPEMEHH;

— MPEKpaIleHHOE MPOIILIOE;

— aHHYJIUPOBAHHBIN Pe3yIbTaT;

— TIPSIMO3aCBHJICTEIHCTBOBAHHBIH UMIIEP(EKTHB;

— HMppeanbHoe M KOHTP(AKTHBHOE yCIIOBHE;

— ONTATHB;

— IEPMUCCHBHBII BOIPOC;

— KOHTPaCTHBHBIH MPAMO3aCBUAETEIbCBOBAHHBIN (OKYC.

INoxkazatens o uMeeT QYHKINH, CXOKUE ¢ PyHKIUIMH KIUTHK 3/ 5 /
5l5n B apeasibHO OJIM3KOM FOPHOMAapPHUIICKOM, KOTOPBIE TAKKE BHIPAKAIOT
AQHTHPE3YNETaTUB, MPEKPAMICHHOE MPOILIOE W, TOMIMO 3TOTO, MAaPKH-
pyrot mupatuBHOcTh [Mordashova 2017], gero He Obu10 3aMeueHo B MK.
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W gyBamickast 1 TOpPHOMAapUNHCKUE KIUTHKY 3TUMOJIOTHUECKU MPEACTaB-
JISIIOT OO0 3acThIBIINE (POPMBI MPOIMIEAIIETO BPEMEHH IIarojia ‘ObITh’
[Mordashova 2017].

ConracHo [CuunHaga 2018], moka3arenu mirockBammnepdekTa 4acto
TTOMHMO CBOEH «OCHOBHOM» (PYHKITMH MapKHPOBAHUS TaBHOIIPOILIEIIIETO
BPEMEHH TaKXe BEICTYIIAIOT U B IPYTUX KOHTEKcTaX. Tak, GyHKIIHHU, KO-
TOpbIE BBIMONHSET IOKA3aTeNb #62, HAXOAAT THUIIOJOIMYECKUE Mapaiesiu
BO MHOTHX SI3bIKAX:

[ ] I/IppeanLHoe 3HAYCHHUE PETPOCIEKTUBHOIO CABUTra

YnotpebneHue B KOHCTPYKIUAX CO «3HAUCHUEM UPPEAbHOIO (KOH-
TP(aKTUBHOTIO) YCIOBUSA» ABISCTCS OJHUM U3 HANOOIEE TUIONOTUUECKU
pacnpoCTpaHEeHHBIX 3Ha4eHUI mirockBamnepdekra, [Cuunnana 2018:
33—37]. Hanprumep, B aHIIHIICKOM SI3BIKE (POPMBI ILTIOCKBaMITCp(EeKTa Hnc-
MONB3YIOTCS TAKXKE M B IPPEATTbHBIX YCIOBHBIX KOHCTPYKIHUSX, CM. TIPH-
mep (68).

(68) If the boy had got the money yesterday, he would have bought
a present for a girl.

Pycckas wactuna 61, Ucmobp3yeMas B POTA3UCe U arlofo3Kce Up-
peanbHBIX yCIOBUH, H3HAYAIFHO MMENa IUTIOCKBaMIIep(eKTHOE 3Hade-
HHE, TOTOM IpaMMaTHKaJIN30Balach B MTOKA3aTeNlb yCIOBHOTO HAKIIOHE-
Hus [CuuunaBa 2018: 34].

O npuumrHaX rpaMMaTHKaIN3alny TI0Ka3aTene ockBamneppexra
B Mapkepsl uppeanuca cM. [Steele 1975: 200; Dahl 1997; Ilnynrsan 2004],
a Taxxke pazoop atux Teopuii B [Crunnana 2013: 36].

o BexximnBocTh

Taxoke yacTo NPOUCXOAUT rPaMMaTHUKAIM3ALIMS MaPKEPOB TTIOCKBAM-
nepdexTa B moKa3aTesid BEXKIMBOCTH M CMATUEHUS KATETOPUIHOCTH.

Cwum. ipumep u3 sa3bika Bonod [Church 1981], npuBenennsrii B [Cu-
gypHaBa 2013]:
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BOJIO( (aTJIaHTUYECKHE)

(69) loo beg-oon?
‘Yero Obl BaM xoTenock?’ (‘uto BaM yromHo?’ ‘qu’est-ce que vous
aimeriez?’)

B nuteparypHOM 4yBalICKOM S3bIKE NP MPUCOEIMHEHUH K hopMaM
HMMIIEpaTHBa, TOPTATUBA U IOCCHBA MTOKA3ATENb 62 MAPKUPYET CMSTYECH-
HBII BEXJIMBBINA UMIepaTB, ogHako B MK maHHyro QyHKIHMIO KIUTHKA
HE BBITOIHSIET.

e Dokyc

B [Heine, Kuteva 2002: 96] ormeueHO, 4TO rpaMMaTuKanu3anus ¢o-
KyCHBIX MapKepOB U3 KOIYJI IIPOUCXOIUT U B Psifie IPYTHUX SI3BIKOB MHpA.
Tak, B kpeonax KOITyJsl ¢ peepeHInei K TpeThbeMy JIUITY, QYHKIHOHUPYIO-
Y KaK MaTPIYHBIN [TPEIUKaT B KIe(HTOBOM KOHCTPYKIMH, HAYMHAIOT WH-
TEPIPETHPOBATHCS KaK MapKephl HOBOW HH(pOPMAIIHH, a 3aTeM U PoKyca.

CnucoK yCJOBHBIX COKpalleHUil

1,2,3—1, 2, 3 au10; ATTR TEMP — TE€MITOPAJIbHBII aTTpUOyTHBU3ATOP; COP
PST — KOIIyJIa IIPOLIE/IIIEr0 BpeMEHH; CV_ANT — JleellpuyacTie MpeAlecTBOBAHNS;
CV_SIM — ieenpU4acTie OIHOBPEMEHHOCTH; HORT — rOPTaTUB; IMP — UMIIEpaTUB;
INF — MH(WHHATHB; INF_ATTR — HH(OUHATHB JODKEHCTBOBAHUSL; JUSS — FOCCUB; LOC —
JIOKaTHB; NPST — HEMpOIle/IIee BpeMs; OBJ — 00beKT; PC_FUT — IIpHYacTHe Oymy-
LIEr0 BPEMEHU; PC_PST — IIPUYACTHE NPOLICALIETO BpEMEHH; PL — MHOXECTBEHHOE
YHCII0; PST — MPOLIEANIee BPeMs; SG — eIUHCTBEHHOE YUCTIO.
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